
www.woodbridgebath.com

Customer Service Phone: 562-229-0088.  (Monday - Friday 9 AM - 5 PM Pacific Standard Time)
Or Email: help@woodbridgebath.com

Installation Instructions

SHOWER BASE
SMC SLATE

Thank you for purchasing a Shower Base. Please read the instructions carefully prior to installing the 
shower base. These are basic instructions for the installation of a shower base in a step-by-step sequence 
that will work in most  types of installations. If you have an installation that is not covered in this manual, 
please contact WOODBRIDGE directly for additional information to cover your application. 

WARNING: Please inspect the shower base for any breakage and report any damage to the store of 
purchase. Allow the shower base to acclimate to room temperature before installing.
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PACKAGE CONTENTS

SHOWER BASE DIMENSIONS BY MODEL

Nominal Sz. Dim. A Dim. B Dim. C Dim. D Dim. EITEM:

PART DESCRIPTION QUANTITY
A 1

B 1

Shower Base 

Plastic Drain Cover

*Measurements are ± 1/8" and subject to change without notice
*Make sure the drain hole in the subfloor or slab is large enough (6" diameter recommended) and aligns with the hole in the shower base.

The variety of installations possible for this shower base may require
procedures other than those shown. Plan ahead to ensure that wall 
framework construction is correctly sized, plumb, and square.   

We can not anticipate every possible installation situation or condition. 

A
B

SAT-WH-6036
SAT-BL-6036
SAT-GR-6036
SAT-BGE-6036

SAT-WH-4836
SAT-BL-4836
SAT-GR-4836
SAT-BGE-4836
SAT-WH-4832
SAT-BL-4832
SAT-GR-4832
SAT-BGE-4832

SAT-WH-6032
SAT-BL-6032
SAT-GR-6032
SAT-BGE-6032

60" x 36"
60" x 36"
60" x 36"
60" x 36"

48" x 36"
48" x 36"
48" x 36"
48" x 36"

60" x 32"
60" x 32"
60" x 32"
60" x 32"

48" x 32"
48" x 32"
48" x 32"
48" x 32"

60" 36"
36"
36"
36"

36"
36"
36"
36"

32"
32"
32"
32"

32"
32"
32"
32"

60"
60"
60"
60"
60"
60"
60"
48"
48"
48"
48"
48"
48"
48"
48"

5"
5"
5"

5"
5"
5"
5"

5"

5"
5"
5"

5"
5"
5"
5"

5"

5" 5"

5"
5"
5"

5"
5"
5"
5"

5"

5" 5"

5"
5"

5"
5"

30"
30"
30"
30"
30"
30"
30"
30"
24"
24"
24"
24"
24"
24"
24"
24"
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1. Required Tools

PencilLevel
(Recommended Laser Level) Square

Pipe Wrench Slip Joint Pliers
Woodworking Tools
(Required for Building 
a Solid Wood Frame)

Screw Driver

Personal Safety 
Equipment

2. Special Note on Adhesive

Please read the following instructions carefully before purchasing adhesive. We are not responsible for 
damage to shower bases or installation issues caused by incorrect adhesive selection.

Recommended Adhesive: Heavy-Duty Construction Adhesive (clear or white)

Our products are designed for installation in bathroom shower areas and are compatible with a variety of 
substrates, including moisture-resistant drywall, cement backer board, plywood, and existing shower tile.

It is important to select an adhesive that is suitable for your specific installation surface. If you are unsure about 
the correct type or brand, we recommend consulting your local building material supplier, your contractor, or 
contacting our after-sales support team at help@woodbridgebath.com.

Please also ensure compliance with all local building codes and regulations prior to installation. In some cases, 
a waterproofing inspection by your local building authority may be required before installation.

100% clear 
silicone sealant

Mortar Mix 
or GroutCaulking gun

Tape Measure

2 3 4 5 6 7

2
1

3
4

5
6

7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

GROUT

3. Preparation Tips
Preparing the Installation Site:

• Open the shower base and inspect the product for any damage.
• Clean and scrape the floor of the shower base alcove. This space must be free of any debris in order to 

achieve proper adhesion with the thin-set mortar.
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Installer Information - Placement

4. Install

Suitable for ‘on-floor’ or ‘in-floor’ installations. Ensure that the floor levels are tested before and after the 
installation, water test the flow from shower base into waste for correct installation and drainage efficiency. It 
is important to ensure that the floor is level in all directions before putting the shower base into place. If water 
puddles away from the waste, this is a clear indication that the levels are not correct - that the water must 
drain towards the waste.

The sides on the shower base A and B may well 
show level on testing, but if point C is low, then 
water will puddle in the area of point C and the 
only remedy is to level the floor and refit the 
shower base. The shower base has integral 
support areas (flanges) on all four sides. Use a 
level front to back and side to side - all support 
areas must be level (ABC) - the slope to the drain 
is pre-molded into the shower base (See Fig. A).

A B

C

Fig. A

Y

X

Y

X

Installer Information - Trimmable Shower Bases
• Shower base height: 26 mm (1-1/32")
• Slate finish
• Concealed waste
• Color coordinated waste cover with slots
• Shallow depth waste

• High water flow rate (30 l/min)
• Maximum Weight Load Capacity: 200 kg (approx. 
441 lbs)
• Impact resistance
• Webbed back reinforcements
• Material : SMC (Sheet Molding Compound)

If trimming is absolutely necessary to avoid obstructions or tricky installations, the solid surface shower bases 
can be trimmed down to 6 inches (150mm) of the drain cover area. The sides on the shower base X and Y shown 
in Fig. B are shaded out to show the trimmable areas.

Trimmable (within 150mm of waste)

Fig. B

• Measure the size of the alcove to ensure that the shower base and panels fit properly.
• Trial fit the shower base in the alcove and make sure that the drain location lines up properly with the 

shower base. In a three-wall application, the shower base should slide in easily with approximately 1/16" - 
1/8" spacing between the studs and the shower base. Placing a level on the shower base, check that the 
shower base sits level on the floor. Finally, carefully tilt the shower base back or remove it from the alcove.



www.woodbridgebath.com 5

是
非

成败转头

 220 mm

  355 mm  355 mm   355 mm

    170 mm

 220 mm

Step 4

Step 6

Step 5

Step 1

Step 2

Step 3

1. Position the shower base over the desired 
location for the shower and mark around the edge 
of the shower base.

4. The waste area must be supported with 
additional blocking 220 mm (8-11/16") around the 
waste. Additional blocking or joists must be used 
on all edges and between joist centers at a 
minimum of 350 mm (13-3/4").

5. Do not cut into or notch the joists. When 
installing the waste drain trap and outlet pipe, 
always drill through the joists if necessary.

6. Water test the waste drain trap for flow and for 
any leaks and ensure that the rubber seals are in 
place.

2. Cut into the flooring, taking care not to cut 
through supporting joists or any plumbing or 
electrical wiring.

3. Carefully remove the floor boards. Locate the 
waste outlet pipe.

Installation onto Raised Timber Joists (Cut-Out Method)
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7. The shower base should be bedded onto flexible adhesive on 
the joists and checked it is level and supported on all 4 sides. 

The waste clamping ring should now be fitted to secure and seal 
the waste to the shower base. Install the waste trap to the shower 
base, see separate waste instructions. The waste cover should 
now be secured in place. 

Re-check shower base is level and test for water drainage 
efficiency of shower base. Vinyl floor covering or tiles should finish 
flush and upto the shower base as shown below. 

The flooring should be laid up to the edge of the shower base and sealed with silicone sealant. The walls should be 
covered with the waterproof wall covering and then sealed to the shower base with silicone  sealant.

Floor 
Boards

Joist

Wall
75 × 50 mm 
(3" × 2") Blocking on 
All External Edges

Plaster
Waterproof wall covering

Tiles or Vinyl Floor Covering

Marine Ply
FlushSilicone Sealant

Step 7

Step 2

Step 11. Position the shower base onto floor over the desired location for the 
shower tight against plaster finish on the back walls in order to provide a 
seal. Mark around the waste area and the shower base edges on the floor. 
Plan the waste outlet position.

2. Remove the shower base and start to remove any tiling or vinyl floor-
ing to expose the concrete flooring. Cut along marked area taking care 
not to cut through any plumbing or any electrical wiring which may be 
buried below. 

For Recessed Installation (excavation required) 

3. Dig out the floor area and remove any hard material to allow for the 
shower base, waste and outlet pipe. Remove the flooring to allow the 
installation of the waste and the outlet pipe with a slope of at least 1/4 
inch per foot (approx. 2% slope). When using the low depth waste, dig out  
approximately 60mm (2-1/2”) depth needed under the waste  position to 
allow installation. It may be necessary to remove some more flooring 
material to achieve this result. Connect the waste to the outlet pipe.  

Installation onto Solid Subfloor (Concrete or Wood) 
- Surface Mount with Mortar
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4. Test the waste trap drainage and for leakages by pouring water into the 
waste trap before fitting to the shower base. Sand and cement should be 
used to raise the shower base to the finished floor height and ensure this 
is level. Allow this mix to set. The shower base should be bedded onto 
flexible adhesive, applied to the subscreed to hold the shower base firmly 
in position and level. DO NOT use the spot-bonding method. The adhesive 
MUST be applied evenly and fully across the entire base that will contact 
the subfloor to ensure proper support. Foam should not be used as a load 
bearing support as it will break down under repeated product use.  

5. Lower the shower base over the waste and check the waste drain posi-
tion and test that all 4 edges of the shower base are level. The edges of the 
shower base must finish flush and level with the top of the finished floor 
covering.   

Step 3

3. Remove the floor material to allow the installation of the waste and the 
outlet pipe with a slope of at least 1/4 inch per foot (approx. 2% slope). 
Always follow separate waste installation  instructions during installation. 
Connect the waste to the outlet pipe. 

Step 4

4. Test the waste trap drainage and for leakages by pouring water into the 
waste trap before fitting to the shower base. The shower base must be 
bedded onto a full and even layer of flexible adhesive applied to the entire 
underside.

Step 5

2. Remove the shower base and start to remove any tiling or vinyl flooring 
to expose the concrete or wooden flooring. The floor finish must clean, 
level and it must fully support the shower base on all sides.

For Surface Installation (mortar bed required)  

5. Lower the shower base over the waste and check the waste drain 
position and test that all 4 edges of the shower base are level. 

6. Connect the waste drain to the shower base using the clamping ring. 
See separate waste instructions. The waste cover should now be secured 
in place and  protected for the rest of the installation.

6. Connect the waste drain to the shower base using the clamping ring. 
See separate waste instructions. The waste cover should now be secured 
in place and  protected for the rest of the installation.

Plaster
Waterproof wall covering
Silicone SealantWall

Screed flooring

Concrete floor

Waste

Step 6

The flooring should be laid up to the edge of the shower base and sealed with silicone sealant. The walls should be 
covered with the waterproof wall covering and then sealed to the shower base with silicone  sealant.
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Strongly recommend reading these installation instructions carefully before installing 
this product and leaving them with the end user for future reference.
Strongly recommend having the shower base installed by a trained and experienced 
installer. In case of a problem, contact the installer first.

Strongly recommend supporting the waste area with additional joists.

Evenly support the edges of the shower base when installing into the floor. Weight must 
be evenly spread across the shower base.

Do not stand on the shower base until it is fully set, cured, and the surrounding floor is 
finished. Standing on it prematurely may distort the pre-molded slope, negatively 
affecting drainage.

Caution Check for electrical cables and water pipes before cutting into floor boards or 
drilling into surfaces. Turn off the main power supply before starting any work.

Beware A pinch hazard may be present around the edges during installation.

IMPORTANT SAFETY INFORMATION

Never use power tools if you are standing in water or on a wet surface.

Caution: When using power tools indoors and in wet areas, it can still be dangerous. 
Only use cordless power tools that are double insulated. 
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Woodbridge warrants the following products as listed below to be free from defects in material 
and workmanship, subject to the limitations set forth in this limited warranty.

To obtain warranty and replacement parts, please send e-mail to help@woodbridgebath.com with the original receipt information, 
Woodbridge will determine whether to repair or replace your product, issue a refund or issue a credit.

RESPONSIBILITIES OF OTHERS

DISCLAIMER

This limited warranty is non-transferable and only applies to products purchased and installed in the United States and Canada

Bathtub, Whirlpool/Air Bubble Massage Tub, Cold Plunge, Wooden Tub: 1 Year limited to be free of defects in material and 
workmanship.
Sauna room and Sauna Tent: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.

 Solid Surface Shower Wall Panel, SMC Shower Base: 10 Years limited warranty to be free from material defects.
 Stainless Steel Sink: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Medicine Cabinet, LED Mirror: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Granite, Marble, Engineered Quartz Vanity Top: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Vanity and Vanity Top: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Faucet: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Toilet and Bidet: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.

Drain Cover and PVC Drain: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Shower Door: Lifetime warranty on glass components and 1 Year limited on other hardware.

This limited warranty excludes all industrial, commercial and business usage. Proof of purchase (original sales receipt) from the original purchaser, Description 
and pictures of defect, model number or model description must be provided to Woodbridge Bath for all warranty claims and Woodbridge Bath IS NOT responsible 
for labor cost, removal or installation costs.

This limited warranty shall not apply to goods which have been subject to accident, negligence, improper installation, product abuse, product misuse, or use of 
cleaners containing abrasives, alcohol or other organic solvents, whether performed by a contractor, service company, or yourself, are excluded from this 
warranty.

This warranty does not cover surface damage caused by use of chemicals that break through or dissolve the surface finish or damage caused by the accidental 
dropping of sharp or heavy objects. Improper care and use of abrasive cleaners will void the warranty.

During this limited warranty period if a malfunction occurs and after inspection it is determined that a defect developed during normal use, Woodbridge reserves 
the right to take any of the following actions at its discretion:

(1) repair or replace the defective part(s) or product(s) at cost
(2) issue a refund of the original purchase price of the product(s) (Valid within 30 days from the date of purchase)
(3) issue a credit to be applied toward the purchase of a new product. Shipping or delivery charges may apply. Whether such charges are required, and the 
amount and conditions under which they apply, shall be determined solely at the discretion of Woodbridge.

Except as expressly provided, there shall be no warranty or obligation, express or implied, oral or statutory. No dealer or other person has the authority to make 
any warranties or representations concerning or its products. In no event shall be held responsible for any such warranties or representations.

Some states/provinces do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, or the exclusion or limitation of special, incidental or consequential 
damages, so these limitations and exclusions may not apply to you. This warranty gives you specific legal rights, you may also have other rights which vary from 
state/province to state/province.

Inspecting the unit prior to installation is the responsibility of the installer or building contractor who acts on behalf of the user. They are responsible for ensuring 
the unit is free of defect or damage. Notices are placed on the unit and on the shipping carton advising the installer of this responsibility. In the event of a 
problem, the unit must not be installed. Woodbridge is not responsible for failures or damage that could have been discovered, repaired, or avoided by proper
inspection and testing prior to installation.

Damage occurring in transit is the responsibility of the carrier. The user or installer MUST open the crate and inspect the unit for damage when it is delivered. If 
damage is discovered, it must be reported immediately to the seller and the carrier in writing, and an inspection requested. Failure of the carrier to respond 
should be reported to the seller and the carrier. Your freight claims should be filed promptly thereafter.

This limited warranty does not cover any liability for consequential or incidental damages, all of which are hereby expressly disclaimed, or the extension beyond 
the duration of this limited warranty of any implied limited warranties, including those of merchantability or fitness for an intended purpose.

Caution:
NEVER use cleaners containing abrasives, ammonia, bleach, acids, waxes, alcohol, solvents or other products not recommended for chrome finishes. Doing so will 
void the warranty.
Woodbridge strongly recommends installation by a licensed and insured professional to ensure proper performance and safety. 

WARRANTY
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Please don't hesitate to contact us if you have any questions or concerns.

Customer Service Phone: 562-229-0088.  (Monday - Friday 9 AM - 5 PM Pacific Standard Time)
Or Email: help@woodbridgebath.com

IMPORTANT!
DO NOT USE: Abrasive cleaners such as: acid, ammonia, bleach, and similar solutions. Use of such solutions may cause 

corrosion, finish peeling, and/or dull the surface. 

DO NOT USE: Abrasive sponges or cloths. Never use steel, wool, or wire brushes that will permanently scratch the surface.

Retain these installation instructions for future reference!

Thank you for using WOODBRIDGE products!

California (Norwalk) Distribution Center
15600 Blackburn Ave, Norwalk, CA 90650

New Jersey (Somerset) Distribution Center
635 Pierce St, Somerset, NJ 08873

Florida (Orlando) Distribution Center
13645 S Orange Ave, Orlando, FL 32824

Canada (Ontario) Distribution Center
615 Orwell Street, Unit C, Mississauga, ON L5A2W4, Canada

To Activate
Warranty

SCAN
ME
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Téléphone du service à la clientèle: 562 -229 -0088.(9 h à 17 h, heure normale du Pacifique,
   du lundi au vendredi) ou par courriel à: help@woodbridgebath.com

Merci d’avoir acheté une base de douche. Veuillez lire attentivement les instructions avant d’installer la 
base de douche. Il s’agit d’instructions générales décrivant, étape par étape, une méthode d’installation 
qui convient à la plupart des installations. Si votre installation n’est pas couverte par ce manuel, veuillez 
communiquer directement avec WOODBRIDGE pour obtenir des renseignements supplémentaires adaptés 
à votre situation.

AVERTISSEMENT : Veuillez inspecter la base de douche pour vérifier qu’elle n’est pas endommagée ou 
brisée et signalez tout dommage au magasin où vous l’avez achetée. Laissez la base 
de douche s’acclimater à la température ambiante avant de procéder à l’installation.

Instructions d'Installation

Receveur de Douche en
 Pierre d'Ardoise SMC
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CONTENU DE L’EMBALLAGE

DIMENSIONS DE LA BASE DE DOUCHE SELON LE MODÈLE

Dim. A Dim. B Dim. C Dim. D Dim. EARTICLE :

PIÈCE DESCRIPTION QUANTITÉ
A 1

B 1

Base de douche

Couvercle de drain en plastique

*Les mesures sont de ± 1/8 po et peuvent être modifiées sans préavis.
*Assurez-vous que l’ouverture de drainage dans le sous-plancher ou la dalle est suffisamment grande (un diamètre de 6 po est recommandé) 
et qu’elle est alignée avec l’ouverture de la base de douche.

d’installation possibles. La diversité des installations possibles pour 
cette base de douche peut nécessiter des procédures autres que 
celles illustrées. Planifiez à l’avance afin de vous assurer que la 
structure du mur est correctement dimensionnée, d’aplomb et d’équerre.

Nous ne pouvons pas prévoir toutes les situations ou conditions 

A
B

60po x 36po
60po x 36po
60po x 36po
60po x 36po

48po x 36po
48po x 36po
48po x 36po
48po x 36po

60po x 32po
60po x 32po
60po x 32po
60po x 32po

48po x 32po
48po x 32po
48po x 32po
48po x 32po

60po 36po
36po
36po
36po

36po
36po
36po
36po

32po
32po
32po
32po

32po
32po
32po
32po

60po
60po
60po
60po
60po
60po
60po
48po
48po
48po
48po
48po
48po
48po
48po

5po
5po
5po

5po
5po
5po
5po

5po

5po
5po
5po

5po
5po
5po
5po

5po

5po 5po

5po
5po
5po

5po
5po
5po
5po

5po

5po 5po

5po
5po

5po
5po

30po
30po
30po
30po
30po
30po
30po
30po
24po
24po
24po
24po
24po
24po
24po
24po

SAT-WH-6036
SAT-BL-6036
SAT-GR-6036
SAT-BGE-6036

SAT-WH-4836
SAT-BL-4836
SAT-GR-4836
SAT-BGE-4836
SAT-WH-4832
SAT-BL-4832
SAT-GR-4832
SAT-BGE-4832

SAT-WH-6032
SAT-BL-6032
SAT-GR-6032
SAT-BGE-6032

Dimension 
nominale
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1. OUTILS REQUIS

CrayonNiveau
(niveau laser recommandé) Équerre

Clé à tuyau Pince multiprise
Outils de menuiserie 
(requis pour construire un 

cadre en bois massif)
Tournevis

Équipement de 
protection individuelle

2. REMARQUE IMPORTANTE CONCERNANT L’ADHÉSIF

Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant d’acheter l’adhésif. Nous ne sommes pas 
responsables des dommages causés à la base de douche ou des problèmes d’installation résultant du choix 
d’un adhésif inadéquat.

Adhésif recommandé : adhésif de construction haute performance (transparent ou blanc)

Nos produits sont conçus pour être installés dans les zones de douche des salles de bains et sont compatibles 
avec divers supports, notamment les cloisons sèches résistantes à l’humidité, les panneaux de ciment, le 
contreplaqué et les carreaux de douche existants.

Il est important de choisir un adhésif adapté à la surface d’installation concernée. Si vous n’êtes pas certain du 
type ou de la marque appropriée, nous vous recommandons de consulter votre fournisseur local de matériaux 
de construction, votre entrepreneur ou de communiquer avec notre service après-vente à l’adresse 
help@woodbridgebath.com.

Veuillez également vous assurer de respecter tous les codes du bâtiment et règlements locaux avant 
l’installation. Dans certains cas, une inspection de l’étanchéité par l’autorité locale responsable du bâtiment 
peut être requise avant l’installation.

Scellant à base 
de silicone 

100 % transparent

Mélange de 
mortier ou coulis

Pistolet à 
calfeutrer

Ruban à mesurer

2 3 4 5 6 7

2
1

3
4

5
6

7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

GROUT

3. CONSEILS DE PRÉPARATION
Préparation du site d’installation :

• Ouvrez l’emballage de la base de douche et inspectez le produit pour vérifier qu’il n’est pas endommagé.
• Nettoyez et grattez le plancher de la niche de douche. Cet espace doit être exempt de tout débris afin d’as-

surer une bonne adhérence avec le mortier-colle à prise mince.
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Informations pour l’installateur – Positionnement

4. INSTALLATION

Convient aux installations « sur plancher » ou « encastrées dans le plancher ». Assurez-vous que le niveau du 
plancher est vérifié avant et après l’installation. Effectuez un test d’écoulement de l’eau de la base de douche 
vers le drain afin de confirmer la bonne installation et l’efficacité du drainage. Il est important de s’assurer que 
le plancher est de niveau dans toutes les directions avant de mettre la base de douche en place. Si l’eau 
s’accumule à l’écart du drain, cela indique clairement que le niveau n’est pas adéquat : l’eau doit s’écouler 
vers le drain.

Les côtés A et B de la base de douche peuvent 
sembler de niveau lors de la vérification, mais si 
le point C est plus bas, l’eau s’accumulera à cet 
endroit. La seule solution consiste alors à mettre 
le plancher de niveau et à réinstaller la base de 
douche. La base de douche comporte des 
surfaces de support intégrées (rebords) sur ses 
quatre côtés. Utilisez un niveau dans le sens 
avant-arrière et gauche-droite : toutes les 
surfaces de support (A, B et C) doivent être de 
niveau. La pente vers le drain est préformée 
dans la base de douche (voir Fig. A).

A B

C

Fig. A

Y

X

Y

X

Informations pour l’installateur – Bases de douche découpables
• Hauteur de la base de douche : 26 mm 
(1-1/32 po)
• Finition ardoisée
• Drain dissimulé
• Couvercle de drain assorti à la couleur, 
avec fentes
•  Drain à faible profondeur

• Débit d’eau élevé (30 L/min)
• Capacité de charge maximale : 200 kg 
(environ 441 lb)
• Résistance aux chocs
• Renforts arrière en forme de treillis
• Matériau : SMC (compound de moulage 
en feuilles)

Si une découpe est absolument nécessaire pour éviter des obstacles ou pour des installations complexes, les 
bases de douche en surface solide peuvent être découpées jusqu’à 6 po (150 mm) de la zone du couvercle du 
drain. Les côtés X et Y de la base de douche illustrés à la Fig. B sont ombrés pour indiquer les zones pouvant être 
découpées.

DÉCOUPABLE (À MOINS DE 150 mm DU DRAIN)

Fig. B

• Mesurez les dimensions de la niche afin de vous assurer que la base de douche et les panneaux s’y ajustent 
correctement.

• Faites un essai d’installation de la base de douche dans la niche et assurez-vous que l’emplacement du 
drain est correctement aligné avec celui de la base de douche. Pour une installation entre trois murs, la base 
de douche doit s’insérer facilement, avec un espace d’environ 1/16 à 1/8 po entre les montants et la base 
de douche. Placez un niveau sur la base de douche pour vérifier qu’elle repose bien de niveau sur le planch-
er. Enfin, inclinez délicatement la base de douche vers l’arrière ou retirez-la de la niche.
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是
非

成败转头

 220 mm

  355 mm  355 mm   355 mm

    170 mm

 220 mm

Étape 4

Étape 6

Étape 5

Étape 1

Étape 2

Étape 3

1. Placez la base de douche à l’emplacement 
souhaité et tracez son contour sur le plancher.

4. La zone autour du drain doit être soutenue par 
des entretoises supplémentaires sur 220 mm 
(8-11/16 po) autour du drain. Des entretoises ou 
des solives supplémentaires doivent être 
installées sur tous les bords ainsi qu’entre les 
centres des solives, avec un espacement maximal 
de 350 mm (13-3/4 po).

5. Ne coupez pas les solives et n’y pratiquez pas 
d’encoche. Lors de l’installation du siphon et du 
tuyau d’évacuation du drain, percez toujours les 
solives au besoin.

6. Effectuez un test à l’eau du siphon du drain afin 
de vérifier l’écoulement et l’absence de fuites, et 
assurez-vous que les joints en caoutchouc sont 
correctement installés.

2. Découpez le plancher en prenant soin de ne pas 
couper les solives porteuses ni les conduites de 
plomberie ou les fils électriques.

3. Retirez soigneusement les planches du 
plancher. Repérez le tuyau d’évacuation du drain.

Installation sur solives en bois surélevées (méthode avec découpe)
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7. La base de douche doit être posée sur un adhésif flexible 
appliqué sur les solives. Vérifiez qu’elle est de niveau et qu’elle est 
soutenue sur les quatre côtés.
La bague de serrage du drain doit ensuite être installée afin de 
fixer le drain et d’assurer son étanchéité à la base de douche. 
Installez le siphon du drain sur la base de douche; consultez les 
instructions distinctes relatives au drain. Le couvercle du drain doit 
ensuite être fixé en place.
Vérifiez de nouveau que la base de douche est de niveau et testez 
l’efficacité de son drainage. Le revêtement de sol en vinyle ou les 
carreaux doivent arriver au ras de la base de douche, comme 
illustré ci-dessous.

Le revêtement de sol doit être posé jusqu’au bord de la base de douche et scellé avec du scellant à base de silicone. 
Les murs doivent être recouverts d’un revêtement mural étanche, puis scellés à la base de douche avec du scellant à 
base de silicone.

Planches 
de plancher

Solive

Mur
Entretoise de 
75 × 50 mm (3 × 2 po) 
sur tous les bords extérieurs

Plâtre
Revêtement mural étanche

Carreaux ou revêtement 
de sol en vinyle

Contreplaqué marin
Au rasScellant à base de silicone

Étape 7

Étape 11. Placez la base de douche sur le plancher, à l’emplacement souhaité, en 
l’appuyant fermement contre la finition en plâtre des murs arrière afin 
d’assurer l’étanchéité. Tracez le contour de la zone du drain et les bords 
de la base de douche sur le plancher. Déterminez l’emplacement de la 
sortie d’évacuation.

2. Retirez la base de douche et commencez par enlever les carreaux ou le 
revêtement de sol en vinyle afin de dégager le plancher en béton. 
Découpez le long de la zone marquée en prenant soin de ne pas couper 
les conduites de plomberie ni les fils électriques qui pourraient être 
enfouis sous le plancher.

Pour une installation encastrée (excavation requise)

Installation sur un sous-plancher solide (béton ou bois)
– Installation en surface avec mortier
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Étape 2

4. Vérifiez l’écoulement du siphon du drain et l’absence de fuites en 
versant de l’eau dans le siphon avant de le fixer à la base de douche. 
Utilisez un mélange de sable et de ciment pour surélever la base de 
douche jusqu’au niveau du plancher fini et assurez-vous qu’elle est de 
niveau. Laissez ce mélange durcir. La base de douche doit être posée sur 
un adhésif flexible, appliqué sur la sous-chape, afin de maintenir 
fermement la base de douche en place et de niveau. N’UTILISEZ PAS la 
méthode de collage par plots. L’adhésif DOIT être appliqué uniformément 
et couvrir entièrement toute la surface de la base qui sera en contact avec 
le sous-plancher afin d’assurer un support adéquat. N’utilisez pas de 
mousse comme support porteur, car elle se dégradera sous l’effet d’une 
utilisation répétée du produit.

5. Abaissez la base de douche au-dessus du drain, vérifiez la position du 
drain et assurez-vous que les quatre côtés de la base de douche sont de 
niveau. Les bords de la base de douche doivent être au même niveau et 
affleurer la surface supérieure du revêtement de sol fini.

Étape 3

3. Retirez suffisamment de matériau du plancher pour permettre 
l’installation du drain et du tuyau de sortie avec une pente d’au moins 1/4 
po par pied (environ 2 %). Suivez toujours les instructions distinctes 
relatives à l’installation du drain pendant l’installation. Raccordez le drain 
au tuyau de sortie.

Étape 4

4. Vérifiez l’écoulement du siphon du drain et l’absence de fuites en 
versant de l’eau dans le siphon avant de le fixer à la base de douche. La 
base de douche doit être posée sur une couche complète et uniforme 
d’adhésif flexible appliquée sur toute sa face inférieure.

Étape 5

2. Retirez la base de douche et commencez par enlever les carreaux ou le 
revêtement de sol en vinyle afin de dégager le plancher en béton ou en 
bois. La surface du plancher doit être propre et de niveau, et elle doit 
soutenir entièrement la base de douche sur tous les côtés.

Pour une installation en surface (lit de mortier requis)

5. Abaissez la base de douche au-dessus du drain, vérifiez la position du 
drain et assurez-vous que les quatre côtés de la base de douche sont de 
niveau.

6. Raccordez le drain à la base de douche à l’aide de la bague de 
serrage. Consultez les instructions distinctes relatives au drain. Le 
couvercle du drain doit ensuite être fixé en place et protégé pendant le 
reste de l’installation.

6. Raccordez le drain à la base de douche à l’aide de la bague de 
serrage. Consultez les instructions distinctes relatives au drain. Le 
couvercle du drain doit ensuite être fixé en place et protégé pendant le 
reste de l’installation.

3. Excavez la zone du plancher et retirez tout matériau dur afin de 
permettre l’installation de la base de douche, du drain et du tuyau de 
sortie. Retirez suffisamment de revêtement de sol pour permettre 
l’installation du drain et du tuyau de sortie avec une pente d’au moins 1/4 
po par pied (environ 2 %). Lors de l’utilisation du drain à faible 
profondeur, creusez environ 60 mm (2-1/2 po) sous l’emplacement du 
drain afin de permettre son installation. Il peut être nécessaire d’enlever 
davantage de matériau du plancher pour obtenir la profondeur requise. 
Raccordez le drain au tuyau de sortie.
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Plâtre
Revêtement mural étanche
Scellant à base de siliconeMur

Chape de 
plancher

Plancher 
en béton

Drain

Étape 6

Le revêtement de sol doit être posé jusqu’au bord de la base de douche et scellé avec du scellant à base de silicone. 
Les murs doivent être recouverts d’un revêtement mural étanche, puis scellés à la base de douche avec du scellant à 
base de silicone.

Nous recommandons fortement de lire attentivement les présentes instructions d’instal-
lation avant d’installer ce produit et de les laisser à l’utilisateur final pour consultation 
ultérieure.
Nous recommandons fortement de faire installer la base de douche par un installateur 
formé et expérimenté. En cas de problème, communiquez d’abord avec l’installateur.

Nous recommandons fortement de soutenir la zone du drain à l’aide de solives supplé-
mentaires.

Assurez un soutien uniforme des bords de la base de douche lors de son installation 
dans le plancher. Le poids doit être réparti uniformément sur toute la base de douche.

Ne montez pas sur la base de douche avant que celle-ci soit complètement fixée et que 
les matériaux de scellement aient complètement durci et que le plancher environnant 
soit terminé. Monter dessus prématurément pourrait déformer la pente préformée et 
nuire à l’évacuation de l’eau.

MISE EN GARDE : Vérifiez l’emplacement des câbles électriques et des conduites d’eau 
avant de couper les planches du plancher ou de percer les surfaces. Coupez l’alimenta-
tion électrique principale avant de commencer tout travail.

ATTENTION : Il existe un risque de pincement autour des bords pendant l’installation.

INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LA SÉCURITÉ

N’utilisez jamais d’outils électriques si vous êtes debout dans l’eau ou sur une surface 
mouillée.

MISE EN GARDE : L’utilisation d’outils électriques à l’intérieur et dans des zones humides 
peut être dangereuse. Utilisez uniquement des outils électriques sans fil à double 
isolation.



www.woodbridgebath.com 19

Woodbridge garantit que les produits énumérés ci-dessous sont exempts de tout défaut de 
matériau et de fabrication, sous réserve des limitations stipulées dans la présente garantie limitée.

Pour bénéficier de la garantie et obtenir des pièces de rechange, veuillez envoyer un courrier électronique à help@woodbridgebath.com 
en joignant les informations du reçu original. Woodbridge déterminera s'il convient de réparer ou de remplacer votre produit, de le 
rembourser ou de lui accorder un crédit.

RESPONSABILITÉS D'AUTRUI

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ

Cette garantie limitée n'est pas transférable et ne s'applique qu'aux produits achetés et installés aux États-Unis et au Canada.

Baignoire, baignoire de massage à remous/à bulles d'air, baignoire à immersion froide, Baignoire en bois: 1 an de garantie contre les 
défauts de matériaux et de fabrication.
Salle de sauna et tente de sauna: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.

 Panneau de douche en surface solide et receveur de douche en SMC : garantie limitée de 10 ans contre tout défaut de matériau.
 Évier en acier inoxydable: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Armoire à pharmacie, miroir à DEL: 1 an contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Dessus de meuble-lavabo en granit, en marbre ou en quartz reconstitué: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Meuble-lavabo et dessus de meuble-lavabo: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication. 
Robinetterie: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Toilettes et bidet: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.

Couvercle de drain et drain en PVC: garantie limitée de 1 an contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Porte de douche: garantie à vie sur les composants en verre et garantie limitée à 1 an sur les autres éléments de quincaillerie.

Cette garantie limitée exclut toute utilisation industrielle, commerciale ou professionnelle. Une preuve d’achat (reçu de vente original) du premier acheteur, ainsi 
qu’une description et des photos du défaut, le numéro de modèle ou la description du modèle doivent être fournis à Woodbridge Bath pour toute réclamation au 
titre de la garantie. Woodbridge Bath n’est PAS responsable des coûts de main-d’œuvre, ni des frais de dépose ou d’installation.

Cette garantie limitée ne s'applique pas aux produits ayant fait l'objet d'un accident, d'une négligence, d'une installation incorrecte, d'un abus ou d'une 
mauvaise utilisation du produit, ou de l'utilisation de nettoyants contenant des abrasifs, de l'alcool ou d'autres solvants organiques, que cette utilisation soit 
effectuée par un entrepreneur, une société de service ou vous-même.

Cette garantie ne couvre pas les dommages de surface causés par l'utilisation de produits chimiques qui percent ou dissolvent la finition de la surface ou les 
dommages causés par la chute accidentelle d'objets lourds ou tranchants. Un mauvais entretien et l'utilisation de nettoyants abrasifs annulent la garantie.

Pendant cette période de garantie limitée, si un dysfonctionnement se produit et qu'après inspection il est déterminé qu'un défaut est apparu lors d'une utilisation 
normale, Woodbridge se réserve le droit, à sa discrétion, de prendre l’une des actions suivantes :

(1) réparer ou remplacer la ou les pièces ou le ou les produits défectueux au prix coûtant
(2) rembourser le prix d'achat initial du ou des produits (valable dans un délai de 30 jours à compter de la date d'achat)
(3) émettre un crédit à appliquer à l'achat d'un nouveau produit. Des frais d’expédition ou de livraison peuvent s’appliquer. La décision d’imposer de tels frais, ainsi 
que leur montant et les conditions dans lesquelles ils s’appliquent, relève exclusivement de la discrétion de Woodbridge.

Sauf disposition expresse, il n'existe aucune garantie ou obligation, expresse ou implicite, orale ou statutaire. Aucun revendeur ou autre personne n'est habilité à 
donner des garanties ou à faire des déclarations concernant ses produits. En aucun cas, nous ne pourrons être tenus responsables de telles garanties ou 
représentations.

Certains États/provinces n'autorisent pas la limitation de la durée d'une garantie implicite, ni l'exclusion ou la limitation des dommages spéciaux, accessoires ou 
indirects, de sorte que ces limitations et exclusions peuvent ne pas s'appliquer à vous. Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques, vous pouvez 
également avoir d'autres droits qui varient d'un état/province à l'autre. 

L'inspection de l'appareil avant son installation incombe à l'installateur ou à l'entrepreneur en bâtiment qui agit au nom de l'utilisateur. Il doit s'assurer que 
l'appareil ne présente aucun défaut ou dommage. Des avis sont placés sur l'appareil et sur le carton d'expédition pour informer l'installateur de cette responsabil-
ité. En cas de problème, l'appareil ne doit pas être installé. Woodbridge n'est pas responsable des défaillances ou des dommages qui auraient pu être découverts, 
réparés ou évités par une inspection et des essais appropriés avant l'installation. Les dommages survenus pendant le transport relèvent de la responsabilité du 
transporteur.

L'installateur DOIT ouvrir la caisse et inspecter l'appareil pour vérifier qu'il n'est pas endommagé lors de la livraison. Si des dommages sont constatés, ils doivent 
être immédiatement signalés par écrit au vendeur et au transporteur, et une inspection doit être demandée. L'absence de réponse du transporteur doit être 
signalée au vendeur et au transporteur. Les réclamations concernant le fret doivent être déposées sans délai.

Cette garantie limitée ne couvre pas la responsabilité pour les dommages consécutifs ou accessoires, qui sont tous expressément rejetés par la présente, ou 
l'extension au-delà de la durée de cette garantie limitée de toute garantie limitée implicite, y compris celles de la qualité marchande ou de l'adéquation à l'usage 
prévu.

Attention: 
N'UTILISEZ JAMAIS de produits nettoyants contenant des abrasifs, de l'ammoniaque, de l'eau de Javel, des acides, des cires, de l'alcool, des solvants ou tout autre 
produit non recommandé pour les finitions chromées. Le non-respect de cette instruction entraînera l'annulation de la garantie.
Woodbridge recommande fortement que l'installation soit effectuée par un professionnel qualifié et assuré afin d’assurer la performance et la sécurité du produit. 

GARANTIE
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Si vous avez des questions ou des préoccupations, n'hésitez pas à nous contacter.

Téléphone du service à la clientèle: 562 -229 -0088.(9 h à 17 h, heure normale du Pacifique,
   du lundi au vendredi) ou par courriel à: help@woodbridgebath.com

IMPORTANT!
N'UTILISEZ PAS: Des nettoyants abrasifs tels que l'acide, l'ammoniaque, l'eau de Javel et autres solutions similaires. L'utilisation de 

telles solutions peut provoquer de la corrosion, un décollement de la finition et/ou un ternissement de la surface.

N'UTILISEZ PAS: Des éponges ou des tissus abrasifs. N'utilisez jamais d'objets tels que de l'acier, de la laine ou des brosses 
métalliques qui rayeraient de façon permanente la surface du produit.

Conservez ces instructions d'installation pour vous y référer 
ultérieurement!

Merci d'utiliser les produits WOODBRIDGE!

Canada (Ontario)Centre de distribution 
615 Orwell Street, Unit C, Mississauga, ON L5A2W4, Canada

California (Norwalk)Centre de distribution 
15600 Blackburn Ave, Norwalk, CA 90650

New Jersey (Somerset) Centre de distribution
635 Pierce St, Somerset, NJ 08873

Floride (Orlando) Centre de distribution 
13645 S Orange Ave, Orlando, FL 32824

Pour activer
la garantie

SCANNEZ
-MOI


